1.  Dokumentasi saat menerjemakan bahasa tonsea yang di lakukan dengan penutur, dan
juga pengambilan data validasi di Dinas Pendidikan Minahasa Utara







2.

Teks bahasa tonsea yang telah di terjemahkan dua kali

Di suatu tempat ada seorahg bapak yang mempunyai dua orang anak laki-laki, dan dia juga
mempunyai kebun anggur.

na'an si ama meka rinte dua tuama, wo sia meka uma tinaneman anggor.

Karena kedua anaknya sudah besar, si bapak akan menyuruh mereka untuk pergi bekerja di kebun
anggur untuk memanen hasil kebun tersebut.

Nu s¢ rinte wa selimo, wo s ama nay maker sera dua (sevinte na) rsange 11 viny aki uma nera

FHERQE L M W angpor

Lalu si bapak tersebut pertama-tama pergi kepada anaknya yang sulung dan berkata pada anak
sulung itu untuk pergi bekerja di kebun anggur mereka dan memanen hasil kebun ita,

Wo st i vu v ketare-tare mange aki si sinte na tua, wo tuesudu wia st conie to o 101 mange
marayang aki urma nera wo moe i Wi ani angeor.

Pan anak sulung itu mengiakan perintah bapak itu. .

Wo si rinte tea 1 minio uney yoker mi Pupy na

Tapi terhyata sesampainya si bapak itu di kebun anggur, dia tidak mendapati si anak sulung yang
pergi bekerja di kebun itu, lalu kecewalah dia dan kembali ke rumah untuk menyuruh anaknya
yang bungsu.

Tor'aare et woe ko s @mma ki yown, ol willee st it vt Lecs Wo st para 1t o riween wo sid mawwrn

aki wale wo maker si taweng.

Si bapak pun datang kepada anaknya yang bungsu dan menyuruh dia untuk pergi berkerja di
kebun anggur, akan tetapi anak bungsu itu berkata aku tidak mau.

St ama yi'wi mange ki vi taweng wo na maker si baweng m ayang aki e taan o taweng tumudu

nyikus w o

Si bapak pun pergi,

Wo siama nay mawuri merawo-rawoy,

Beberapa saat kemudian si bungsu pun menyesal akan perbuatannya itu, dan akhirnya pergilah ia
ke kebun anggur untuk bekerja di sana.

Ai ure si taweng yi 01 mameselkaes wnpmiwona, wo sia rosgekan aki amo wo i ayang oki T
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